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Abstract. The concept of “beauty” is of special interest in different cultures. The study aimed
at describing ways of conceptualizing beauty by speakers of different languages, modeling the
associative field of the stimulus beauty in Hindi and the Kazakh language, identifying similarities
and differences in the conceptualization of beauty among representatives of the Indian and Kazakh
cultures. The article presents results of a psycholinguistic study, within the frame of which a
word association test was conducted with groups of Indian and Kazakh respondents of the West
Kazakhstan Marat Ospanov Medical University. The common and specific components identified
in the associative meaning to the stimulus beauty are due to differences in the structures of
languages and the ethnic specificity of the Indian and Kazakh cultures.
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Introduction Schiller, Hegel, Schopenhauer, Hanslick, and

Santayana. The theory of beauty attempted to

Being one of the most enduring and
controversial themes in philosophy, beauty
is counted among the ultimate values, with
goodness, truth, and justice. This theme was
central to ancient Greek, Hellenistic,
medieval philosophers, as well as philosophy
of eighteenth and nineteenth century. It is
represented in works of such scholars as
Shaftesbury, Hutcheson, Hume, Burke, Kant,

and

determine whether beauty is subjective, that is
‘in the eye of the beholder’, or whether it is an
objective feature of beautiful things. The subject
of beauty is critical to many people despite racial,
cultural and gender boundaries. Though, despite
universal pursuit of the beautiful, the concept
of beauty is not universal; and is embedded in
the cultural milieu of various communities.
The concept of beauty is subjective, and each
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culture has its own canons. On the one hand, it
is associated with an intuitive understanding of
beauty peculiar to a person from birth. On the
other hand, it represents certain norms and laws
of beauty that have developed in society.

Language is a determinant of national
consciousness [1]. We agree with scholars that
semantic properties of words are both language-
specific and culturally specific [2, 3, 4, 5]. A
psycholinguistic approach to the study of national
and cultural specificity of linguistic consciousness
is based on the concepts of association and the
associative meaning of a word [6].

The aim of our study is to identify the national-
cultural specifics of beauty among representatives
of the Kazakh and Indian linguistics. A
description of ways to conceptualize beauty by
representatives of different cultures and different
languages is possible through a free-associative
experiment that helps to identify the subjective
image of the objective world of the individual [7,
233].

Materials and Methods

The aim and purpose of the study
determined the study methodology. There was
conducted a word association test in March
2020 in the West Kazakhstan Marat Ospanov
Medical University in order to explore the

specifics of conceptualization of beauty among
representatives of Hindi and Kazakh cultures.
The participants of the experiment were the first-
and second-year students of General Medicine
Department. So that, there participated 82
people aged 16-24 years in the experiment. 39 of
respondents were Indians (28 males, 11 females)
and 43 respondents (11 males, 32 females) were
Kazakhs. The word stimulus beauty, which
is ggwm in Hindi, and cyayasik in Kazakh was
presented to respondents. The participants
of psycholinguistic experiment were asked to
provide first association to the given word. The
number of reactions was not limited.

Results of the study were presented in the
form of an associative field, with the selection of
semantic zones and the definition of common and
specific components of beauty in the linguistic
consciousness of Indians and Kazakhs.

Results

Participants of the study responded from
0 to 11 associates in their mother tongue. So
that, 2 Kazakhs and 4 Indians did not provide
any responses. A total of 299 associations were
obtained regarding the word beauty, of which
189 in Hindi and 110 in Kazakh. The obtained
associative data were distributed according to
the frequency criterion and then the modeling

Table 1

The associative field of the “beauty” concept in the Indian linguistic consciousness

Core @a &t / long hair (4.6%), et ge / pink lips (3.5%), s/@t s / good emotions
(3.5%)

Near periphery ;R 91 / brown hairs (2.9%), et e / pink cheeks (2.3%), 3@t / beard (2.3%),
sharp pointed nose (2.3%), ==fiz / character (2.3%), smarst / voice (2.3%)

Far periphery =1t @t / walking style (1.7%), wzafes / personality (1.7%), $amer / honest (1.7%),

Fagr / nature (1.7%), sr@ / eyes (1.7%), ¥4z &t 1gd o1 / eyes deep as ocean (1.7%),
et atf@ / blue eyes (1.7%), st e1i@ / big eyes (1.7%), & / beautiful (1.2%), smea=uf
/ attractive (1.2%), §=&za 9ga / beautiful face (1.2%), %@ s1i@ / brown eyes (1.2%),
geaa 1eue @ / attractive face color (1.2%), s @mwetare / long black hair (1.2%), s
/ hair (1.2%), #wa smarst / soft voice (1.2%), gdet smarst / melodious voice (1.2%),
sl / actress (1.2%), s=@t &= / nice thoughts (1.2%), sza@ / behaviour (1.2%),
garg / kind (1.2%), ®& & / small nose (1.2%), @t 7@ / pointed nose (1.2%), uett
/ slim figure (1.2%), udelt &R / slim waist (1.2%), gexgsst / beauty bone (1.2%), #R
/ car (1.2%), ga & ==@# / sunglasses (1.2%)
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Outer periphery

e g / round face, s/@T =gy / good face, ¥z =%w / nice face, Hg @I 7aaAl AER /
mouth shape georgeous, sr/®1 5z ik gaaer / good face and attitude, e & e /
dimple, @ i / blushing, like a snow white, like a pole star in a dark night,
s 7 / with deep secrets), stmaRwe g s / attractive and curly hair, 9=t
T / curly hairs, sreT aml @ w51 / nice hair style, @@ 9urt a1t / black swirl hair,
s=® 9 / good hair, @t s/ / black hairs, ge=wt s / swirl hair, =¥t s / small
eyes, e 3@ / nice eyes, eternal, st e1i@ / short eyes, T&d sf@ / dark eye color,
gz a1 / beautiful eyes, =<t oot / big eyelids, @71 / long nose, gz e smmegaf /
beautiful figure, saramars / perfect height, Tsegart St #r wg 7t / small height like a
princess, positivity, inner beauty, confidence, s1#7g / long height, English, =i#a
¥ / moisturised hand, afssfi wemgar / white wrist, ®1% 7o / short hand, @& /e /
long nails, politeness, kindness, happiness, @t St @s7 / long jawline, heart, 3
T Fematea @t gget / thin collar bone, 1% & / clean ear, garqg / kind heart, #regsa /
love, e gfer / soft heart, gfamt / brain, comes from inside and seen on outside,
3/® @98 / nice cloth, ggx #us / beautiful dress, TegRa d=me / pretty dress, ¥gz @
@& ge / beautiful red dress, treasure for girls and boys given by God, #ust =t
Az / dressing style, M %! st / perfect earrings, == / spectacles, gdet starst /
good voice, precious gift given by God to men and women, @ / sweet voice,
e i wet amarst / soft and kind language, 7a@xmee t@ e S+t / smile like rose, 1/
mom, 9394 / plant and trees (0.6%)

Source: data based on the word association test

Table 2

The associative field of the “beauty” concept in Kazakh linguistic consciousness

Core

ademi / beautiful (10%), >xaH cyayasisl / beauty of soul (5.6%), axapasr /
pleasant (5.5%), xepikri / pretty (5.5%), acem / dainty (4.6%), nHabaTTHI /
respectful (3.6%), kapanaieMAbIABIK / humbleness (3.6%), cyay / gorgeous
(3.6%), ceimOar / stately figure (3.6%), kepkeM / bonny (3.6%)

Near periphery

cyrikimai / lovely (2.7%), Tapteimasl / attractive (2.7%), nbaast / delicate (2.7%)

Far periphery

agamrepirizik / humaneness (1.8%), Mertipimaiaik / kindness (1.8%), ysIHABIK
softness (1.8%), >xxaH Ta3zaasirsl / purity of soul (1.8%), ceimaiier / gallant (1.8%),
yaAmakTeK / shyness, akpraast / intelligent (1.8%), xkepkem Oeiine / artistic
image (1.8%), xeaberri / stately (1.8%), raxxarr / wonderful (1.8%), Hoa3ix /
tender (1.8%)

Outer periphery

azaM Typi / appearance, ko3 / eyes, epiH / lips, miaim / hair, epexire / special,
KoAbIHaH Oapabirsl KeaeTiH / skillful, meiceik aitea / nimble woman, Taburar /
nature, rya / flower, yaken rumapart / skyscraper, 6axsIT / happiness, emipain
MoaHi / meaning of life, aaem / world, imki gynue / the inner world, noxrik /
purity, akpLAbIHa KOpPKi caif / appearance complies with intelligence, caamaxTer
| serious, meigamasnl / patient, ke ceriaemeritin / short-spoken, epre ToH
OapabIk MiHe3i 6ap / character inherent to man, ep agaMHbIH 6aricaaAbl Kapaysl
/ serious look of a man, HamsIckoi1 / valuing his honour, 6aTsip / brave, 6aTsia
/ courageous, >kaH cyaAyAbIFsl / beauty of soul, ep xirit / brave man, Tazaifsim
/ neat (0.9%)

Source: data based on the word association test
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of the associative field and its cognitive structure
was carried out.

Based on the frequency of lexical associations,
a core (identified from responses of over 3% of
individuals), the near periphery (2%-3%), the
far periphery (<2%), and the outer periphery
(individual associates) were determined in Hindi
(see Table 1) and the Kazakh language (see Table
2).

The associative field of the “beauty” concept
was further interpreted and categorized into
the clusters forming the semantic zones. The
following semantic zones were formed in Hindi:

Appearance (Face (7wt ge / pink lips (6),
et et / pink cheeks (4), gt / beard (4), g gz
g7 / beautiful face (2), gz / beautiful (2), smeufd
/ attractive (2), 9sata &1 @ 9t @1 / attractive face
color (2), 7« #g / round face, sm®T Jgw / good
face, §a¥ 9&v / nice face, Hg @t sra&afl ¥MgR / mouth
shape georgeous, /=1 7g 3k gg9er / good face and
attitude, ma & 7ge / dimple, @n ita / blushing,
like a snow white, like a pole star in a dark night,
seH s / with deep secrets, comes from inside
and seen on outside, qg#Tee T TTee w4t / smile like
rose); Hair (@ s / long hair (8), R s / brown
hairs (5), =« @ / long black hair (2), s / hair
(2), sregye gt a1t / attractive and curly hair, 9o
aret / curly hairs, st amd @ @A / nice hair style, @
94 a1t / black swirl hair, s/ & / good hair, @t
T / black hairs, 9= s / swirl hair); Eyes (s1@ /
eyes (3), THg &t el a1 / eyes deep as ocean (3), s=t
sita / big eyes (3), et s1f@ / blue eyes (3), 13 st /
brown eyes (2), ®<t st / small eyes, st 3@ / nice
eyes, st at@ / short eyes, T4 a1t@ / dark eye color,
Yoz it / beautiful eyes, s€tuees / big eyelids); Nose
(sharp pointed nose (4), st & / small nose (2),
et 7 / pointed nose (2), @A / long nose); Lips
(Tremsit g / pink lips (6), 58 @t sl wer / mouth
shape georgeous); Figure (uaett / slim figure (2),
gaett R / slim waist (2), gz IR smeaf / beautiful
figure); Cheeks (7t 7t / pink cheeks (4); Beard
(gt / beard (4); Bone (§32 geg! / beauty bone (2),
il Sif @irg / long jawline, 39 g8 aemmdfed @i gesl / thin
collar bone); Hand (&%« g@ / moisturised hand,
afesfit wergal / white wrist, ®1¢ g1w / short hand, @&
a1 / long nails); Height (saremats / perfect height,
TSR SEft & H g @t / small height like a princess,
@1 %5 / long height); Smile (q9dxree & o St /

smile like rose);

Morals (st 9@ / good emotions (6), =R
/ character (4), ww@fey / personality (3), $#FgR /
honest (3), garq / kind (3), s/@t &= / nice thoughts
(2), =@ / behaviour (2), inner beauty, positivity,
politeness, garq / kind heart, confidence, #igsaa /
love, heart, @ma 3fet / soft heart, happiness);

Object (#r / car (2), gu = ==@# / sunglasses (2),
g8 &9e / nice cloth, gt #ue / beautiful dress,
GagRa e [ pretty dress, gz @@ @@ ge / beautiful
red dress, #ust @t w71 / dressing style, #m =t s«far /
perfect earrings, =@ / spectacles,

Voice (smarst / voice (4), @ma smart / soft voice
(2), gttt smars / melodious voice (2), glett smawt /
good voice, 3 / sweet voice, & 3R gt arrarst /
soft and kind language);

Nature (gzagr / nature (3), % @9 / plant and
trees);

Gait (a3 / walking style (3);

Subject (smfqd / actress (2), #1/ mom);

Value (eternal, treasure for girls and boys
given by God, precious gift given by God to men
and women);

Intelligence and knowledge (English, gfam /
brain);

Neatness (% @ / clean ear).

In Kazakh “beauty” was categorized into the
following clusters:

Appearance (ogemi / beautiful (11), asxkapasr
/ pleasant (6), xepikTi / pretty (6), acem / dainty
(5), cyay / gorgeous (4), ceimOar / stately figure
(4), xepkem / bonny (4), cyrkimai / lovely (3),
TapTeIMABL / attractive (3), xepkem Oeitne /
artistic image (2), xeaberri / stately (2), raxkan
/ wonderful (2), Hazik / tender (2), agam Typi /
appearance, epekiie / special); Eyes (ko3 / eyes);

Lips (epin / lips); Hair (1mram / hair);

Morals (>xan cyayasirsr / beauty of soul (5),
nHabaTTH / respectful (4), kapamambIMABIABIK /
humbleness (4) n6aas1/ delicate (3), agamrepiaik
/ humaneness (2), meriipimaiaix / kindness (2),
VAHABIK softness (2), >kaH TaszaAbIFel / purity
of soul (2), cermarier / gallant (2), yaamaxTsik /
shyness, imki ayane / the inner world, makrik /
purity, caamaxTsl / serious, meigamasl / patient,
ken ceiiaemenitin / short-spoken, epre ToH
OapasbIk MiHesi Oap / character inherent to man,
ep agaMHBIH Oaiicaaabl Kapaysl / serious look
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of a man, HamsIcKo11 / valuing his honour, >xan

cyayasirsl / beauty of soul);

Intelligence and knowledge (axpraapr /
intelligent (2), akplabIHa KOPKi cali / appearance

complies with intelligence,);

Courage (6ateip / brave, 6artsia / courageous,
ep irit / brave man);
Nature (taburar / nature, rya / flower, aaem

/ world);

Skills (kxoabmHan GapabrFsl KeaetiH / skillful,

IBICHIK aiiea / nimble woman);

Object (yaxen rumapart / skyscraper);

Value (6axpiT / happiness, emipain moHi /
meaning of life);

Neatness (TazaripiM / neat).

Semantic zones, that were formed in Hindi,
include appearance (including face, hair, eyes,
nose, lips, figure, cheeks, beard, bone, hand,
height, smile); morals; object; voice; nature;
gait; subject; value; intelligence and knowledge;
neatness, while in Kazakh, they consist of
appearance (including hair, lips, eye); morals;

Table 3
General and specific components of “beauty” in Hindi and Kazakh
Hindi Kazakh
Clusters X .
Quantity Amount (%) Quantity Amount (%)
Appearance 119 63 59 53.6
Face 34 28.6
Hair 24 20.2 1 0.9
Eyes 20 16.8 1 0.9
Nose 9 7.6
Lips 7 59
Figure 5 4.2
Cheeks 4 3.4
Beard 4 3.4
Bone 4 3.4
Hand 4 3.4
Height 3 2.5
Smile 1 0.8
Lips 1 0.9
Morals 32 16.9 36 32.7
Object 11 5.8 1 0.91
Voice 11 5.8
Nature 4 21 3 2.73
Gait 3 1.6
Subject 3 1.6
Value 3 1.6 2 1.82
Intelligence  and 2 1.1 3 2.73
knowledge
Neatness 1 0.5 1 091
Courage 3 2.73
Skills 2 1.82
Total 189 100 119 100
Source: Authors’ analysis
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courage; intelligence and knowledge; nature;
skills; object; value; neatness.

general specific
components in the structure of the semantic
field beauty in Hindi and the Kazakh language.
Among the semantic zones of beauty, the most
voluminous in both languages is Appearance
(63% in Hindi and 53.6% in Kazakh).

From the data obtained, it follows that beauty
in Indian and Kazakh language consciousness is
objectified by the moral traits of the individual,
and this semantic zone is also large (16.9% in
Hindi and 32.7% in Kazakh) (see Table 3).

The conceptualization of beauty in Hindi

Let wus consider and

differs from that in Kazakh. In Hindi, in terms
of appearance, it is distinguished by the beauty
of =gu ‘face’ (28.6%), s ‘hair” (20.2%), a1@ ‘eyes’
(16.8%), 7= ‘nose’ (7.6%), waet ‘figure’ (4.2%),
et e ‘pink cheeks’ (3.4%), 3@t ‘beard” (3.4%),
el ‘bone’ (3.4%), &g ‘hands’ (3.4%), and ==
@ars ‘perfect height’ (2.5%), qadRmee & TamE St
‘smile like rose” (0.8%). In the Kazakh language,
beauty is mostly represented by synonyms of the
word beautiful, differing in connotations — ademi
‘beautiful’ (18.6%), axapavi ‘pleasant’ (10.2%),
kepixmi ‘pretty’ (10.2%), acem ‘dainty’ (8.4%), cyay
‘gorgeous’ (6.8%).

According to representatives of
ethnos, the internal components of the beauty
include st W& ‘good emotions’ (18.6%), =R
‘character’ (12.5%), wafea “personality’ (9.4%).
The main distinguishing feature of the Kazakh
standard of beauty from the perspective of
morals is xarn cyayavizer ‘beauty of soul” (13.9%),
unabammul ‘respectful’ (11.2%), xapanaitoimoviavii
‘humbleness’ (11.2%).

Beauty means not only external and internal
components, but also objectifies intelligence and
special skills. Representatives of the Kazakh
ethnos associate beauty with axviadviavik
‘intelligence’ (1.8%), koAvinan Oapavizor Keremin
‘skillfulness” and nvictixmuik ‘nimbleness’ (0.9%),
while Indians associate beauty with stsit #t
st St ‘good command of English” and gfam
‘having brains’ (0.6%).

The main stereotypical images of beauty in
Hindi are people driving a car (1.8%), wearing
sunglasses (1.8%), beautiful dress (2.7%) and

Indian

perfect earrings (0.9%). In Kazakh courageous
people are considered beautiful (2.7%).

Beauty also implies g@@gr ‘nature’ (in Hindi -
1.6%, in Kazakh — 0.9%), @ 419 “plants and trees’
(0.5%), srafad “actress’ (1.1%), =1 ‘mother” (0.5%)
in Hindi, and zya ‘flowers’, zumapam ‘buildings’,
mabuzam ‘nature’, and arem ‘world” (0.9%) in
Kazakh.

Discussion

We believe that this psycholinguistic study
aimed at identifying conceptualization of
beauty in Indian and Kazakh ethnic groups
by means of a free-associative experiment, is a
valuable source of information and an effective
tool for determining the content of concepts in
different-structured, non-identical languages. It
is also efficient in studying ethnical specificity
of nations, contributing to understanding and
successful intercultural interaction between
representatives. This assumption is consistent
with Mukhametzyanova & Shayakhmetova
(2014), Balyasnikova et al. (2018), and
Kuzembayeva et al. (2019).

The study highlights the content and structure
of the concept of “beauty” in Hindi and Kazakh,
as described through a comparative cultural and
linguistic study, which has not been the subject of
previous research in this field.

Results indicate that in Kazakh language
consciousness, “beauty” is something special,
marvelous. It corresponds to happiness and the
meaning of life. The Indians consider beauty as a
priceless gift and treasure of God.

Materials of study contribute to successful
interethnic interaction and may be of interest
in the practice of intercultural communication,
linguistics, and cultural studies.

Conclusion

There is highlighted the value of beauty both
in Hindi and Kazakh languages. The associative
field in both languages is divided into semantic
zones without a remainder. The associative
field of the “beauty” concept in Hindi has 10
semantic zones that characterize various aspects
of conceptualizing beauty by representatives
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of the Indian ethnos. In Kazakh language, the
associative field is formed of 9 semantic zones.
There are some common associations for both
languages. Such as “Moral personality traits,”

s

“deeds,” “origin, position,” “culture, education,”
“courage”. The quantitative asymmetry of
semantic zones and their associates is noteworthy
when comparing two associative fields. The most

voluminous semantic zone in associative field

group describing appearance (in Hindi — 63%, in
Kazakh - 53.6%). This is followed by the semantic
zone denoting a person>s moral qualities (16.9%
in Hindi and 32.7% in Kazakh).

The data from the experiment indicate
that beauty is perceived by Hindi and Kazakh
speakers primarily as a personrs outstanding
appearance and positive qualities; moreover, it
is associated with certain images and has a high

of the “beauty” concept in two languages is the value.
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XI/IHAI/I JKoHe Ka3aK Ti[liHAeri CyAyABIK: IICUXOAVHIBVICTUKAADBIK SKCII€PVIMEHT

Angartna. Op Typai MajeHMeTTepAeTi «CyAyAbIK» YFBIMBI epeKIlle KBI3LIFYIIBIABIK TYABIPaabl. 3epTTeyAin
MaKcaThl 9P TYPAi Tiagepae conAeyIlidepAiH CYAyABIKTH TY>KBIPHIMAAY JKOAAapbIH CUIIATTay, YHAL JKoHe KasakK
MdJeHMeTiHiH oKiadepi apachlHAAFbI CYAyABIKTHI KOHIEIITYaldayAarbl YKCACTHIKTap MeH aliblpMallblAbIKTap-
ABI aHBIKTal OTBIPBHIIL, aCCOIMATUBTI ©piciH Mogeabaey. MaKkaaasa IICMXOAMHIBUCTUKAABIK 3epTTeyAiH HOTVKe-
Aepi keatipiareH, onslH meHOepinge Mapat OcniaHos aTbiHAars! baTsic KasakcTan MeaunHa yHUBepCHUTeTiHAE
OKMTBIH YHJAicTaH MeH KasakcraH pecrioHAeHTTepi ToITapbIMeH acCoIMaTUBTI DKCIIepUMeHT Xy priziaai. Tia-
Aep KYPBIABIMBI MeH YHAl KoHe Ka3aK MoAeHMeTTePiHiH STHUKAABIK epeKIleAiKTepiHeH TybIHAAFaH CyAyAbIK
accolMaTUBTI MaFrbIHACBIHAA aHBIKTAAFaH KaAIlbl JKoHe apHalibl KOMIIOHEHTTeP aifiKbIHAAAADL.

Tyiiin cesgep: cyayAblK, IICUXOAMHIBUCTUKAADIK 3€PTTeY, aCCOLMATUBTI HKCIIEPUMEHT, STHUKAABIK epeK-
IIeAiK, Ka3ak Tiai, XMHAU TiAil.
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13anadno-Kasaxcmarckuil meduvyunckui ynusepcumem umenu Mapama Ocnanoea, Axmobe, Kasaxcman
2Axmrobunckuii o0aacmuoil yrusepcumem um. K. 2Kybarnosa, Axmooe, Kazaxcman

Kpacora Ha XMHAY U1 B Ka3aXCKOM sI3bIKe: IICMXOAMHTBUCTUYEeCKUI OKCIIepVIMEeHT

Annoramst. OcoOblil MHTepec IpeAcTaBAsieT IOHATIe «KpacoTa» B pasHbIX KyabTypax. Lleapio mnccaeso-
BaHMsI OBLAO OIMCaHMe CIIOCOOOB KOHIIeNTyaAU3aluy KPacoThl HOCUTEASMU Pa3HbIX S3bIKOB, MOAeAMPOBaHNe
accolMaTUBHOIO I10Asl CTUMYyAa KPacoThl Ha XMHAM UM Ka3axXCKOM S3LIKe, BLISBAEHIE CXOACTB M Pa3zAuduil B
KOHIIeTITyaAM3ally KPacoThl y MIpejcTaBUTeAell MHAMIICKONM U Ka3axCKoil KyAbTyp. B craTbe rpescraBaeHb!
pe3yAbTaThl IICMXOAUHTBUCTUIECKOTO MCCAeAOBAHMS, B paMKaX KOTOPOTO IPOBOAMACS aCCOIMATUBHBIN DKCITe-
PUMEHT ¢ rpymnnamu pecioHAenTos s Vnaun n Kaszaxcrana, oOyuarommxcs B 3anaano-Kasaxcranckom meau-
LIMHCKOM yHUBepcuTeTe nMenn Maparta OciraHosa. BrLsisaens! oOmue u crienydudeckrie KOMIIOHEHTHI, NAeH-
TUQUITMpPOBaHHBIE B aCCOIMATUBHOM 3HaYeHMM CTUMYyAa KpacoTa, 00yCAOBAeHHBIE Pa3ANINAMIU B CTPYKType
SI3BIKOB U1 B THUYECKOI CIIeM(PUKOI MHANUIICKO M Ka3aXCKOM KyAbTyp.

Karouesnie caoBa: kpacora, IICUXOAMHIBUCTUIECKUIT DKCIIEPUMEHT, aCCOIIMaTUBHbIN DKCIIePUMEeHT, DTHU-
Jeckas criennQuKa, Ka3aXCKuit SA3bIK, XUHAN.
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